
DECLARATION OF CONFORMITY EU 
DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG EU 
DECLARATION DE CONFORMITE EU 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD EU

FRIGICOLL, S.A.   BLASCO DE GARAY, 4-6 ,   08960 SANT JUST DESVERN , SPAGNA

WE DECLARE UNDER OUR SOLE RESPONSIBILITY THAT THE MACHINE
DICHIARIAMO SOTTO LA NOSTRA SOLA RESPONSABILITÀ CHE LA MACCHINA 
WIR ERKLÄREN EIGENVERANTWORTLICH, DASS DIE MASCHINE 
NOUS DÉCLARONS SOUS NOTRE SEULE RESPONSABILITÉ QUE LA MACHINE 
EL FABRICANTE DECLARA BAJO SU EXCLUSIVA RESPONSABILIDAD QUE LA MÁQUINA 

CATEGORY  

CATEGORIA  

KATEGORIE  

CATEGORIE  

CATEGORIA  

TYPE / TIPO / TYP / TYPE / TIPO

- COMPLIES WITH THE FOLLOWING EC DIRECTIVES, INCLUDING THE MOST RECENT AMENDMENTS, AND THE RELEVANT
NATIONAL HARMONISATION LEGISLATION CURRENTLY IN FORCE:

- RISULTA IN CONFORMITÀ CON QUANTO PREVISTO DALLE SEGUENTI DIRETTIVE CE, COMPRESE LE ULTIME MODIFICHE, E CON LA 
RELATIVA LEGISLAZIONE NAZIONALE DI RECEPIMENTO: 

- DEN IN DEN FOLGENDEN EG-RICHTLINIEN VORGESEHENEN VORSCHRIFTEN, EINSCHLIEßLICH DER LETZTEN ÄNDERUNGEN, SOWIE DEN 

ANGEWANDTEN LANDESGESETZEN ENTSPRICHT: 
- EST CONFORME AUX DIRECTIVES CE SUIVANTES, Y COMPRIS LES DERNIÈRES MODIFICATIONS, ET À LA LÉGISLATION NATIONALE

D'ACCUEIL CORRESPONDANTE: 
- ES CONFORME A LAS SIGUIENTES DIRECTIVAS CE, INCLUIDAS LAS ÚLTIMAS MODIFICACIONES, Y A LA RELATIVA LEGISLACIÓN NACIONAL DE 

RECEPCIÓN: 

2014/35/UE low voltage directive 
direttiva bassa tensione 
Bestimmungen der Niederspannungsrichtlinie 
directive basse tension 
directiva de baja tensión 

 2014/30/UE electromagnetic compatibility 
compatibilità elettromagnetica   
Elektromagnetische Verträglichkeit 
compatibilité électromagnétique 
compatibilidad electromagnética 

2009/125/UE  Ecodesign /Progettazione ecocompatibile / Ecodesign / Éco-conception / Ecodiseño 

 2011/65/UE RoHs 

-Unit manufactured and tested according to the followings Standards: 
-Unità costruita e collaudata in conformità alle seguenti Normative: 
-Unité construite et testée en conformité avec les  Réglementations
suivantes 
-Unidad construida y probada de acuerdo con las siguientes Normativas 
-Gebautes und geprüftes Gerät nach folgenden Normen 

EN 60335-1: 2012+A11:2014 
EN 60335-2-40: 2003 + A11: 2004 +A12: 2005 + A1: 2006 + A2: 2009+A13:2012 
EN 60335-2-21:2003+A1:2005+A2:2008  EN 62233:2008 
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011   EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-12:2011   EN 61000-3-3:2013 

-Responsible to constitute the technical file is the company n°.00708410253 and registered at the Chamber of Commerce of Belluno Italy 
-Responsabile a costituire il fascicolo tecnico è la società n° 00708410253 registrata presso la Camera di Commercio di Belluno Italia
-Verantwortliche für die technischen Unterlagen zusammenstellen n°.00708410253 ist das Unternehmen bei der Handelskammer von   Belluno Italien registriert 
-Responsable pour compiler le dossier technique est la société n°00708410253 enregistrée à la Chambre de Commerce de Belluno en Italie 

-Encargado de elaborar el expediente técnico es la empresa n º 00708410253 registrada en la Cámara de Comercio de Belluno Italia

 NAME / NOME / VORNAME / PRÉNOM / NOMBRE EDUARDO 
SURNAME / COGNOME / ZUNAME / NOM / APELLIDOS ROMANO 

SANT JUST DESVERN, 04/06/2019 COMPANY POSITION / POSIZIONE / BETRIEBSPOSITION / FONCTION / CARGO BUSINESS UNIT MANAGER HVAC  & ENERGY 

HEAT PUMP – domestic hot water production 
POMPA DI CALORE – produzione acqua calda sanitaria   
WӒRMEPUMPE - warmwasserproduktion 

POMPE Ά CHALEUR – production eau chaude sanitarie 
BOMBA DE CALOR – producciόn de agua calientesanitaria 

COMPAK KHPA 16 190 – COMPAK KHPA 23 300 
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